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Til barna mine
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«Blomster er naturens vakreste ord.»

JOHANN WOLFGANG VON GOETHE


Prolog
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Cornwall

Rose blunket mot den blendende solen. Det uavbrutte småregnet som hadde vart hele formiddagen, hadde ligget som et tungt, fuktig slør over landskapet, men presis til ettermiddagsteen hadde værgudene endelig forbarmet seg over dem. Det trøstesløse, grå skydekket hadde veket plassen for en klar, blå augusthimmel som fikk blomsterprakten i gartneriet på Blooming Hall til å stråle.

Lilian og Nara, den eldste og den yngste av døtrene hennes, hadde stengt seg inne på kjøkkenet hele formiddagen for å lage i stand et utsøkt festmåltid til åttifemårsdagen til Rose. De hadde spist den lekre lammesteken med dampede gulrøtter og rosenkål inne i salongen i den gamle herregården, og etterpå hadde de flyttet seg ut på terrassen. Festmiddagen ville ha gjort ære på en femstjerners restaurant.

Lilian hadde hentet frem den hvite duken etter Alberts mor i anledning dagen. Det tykke linstoffet var innrammet av utsøkte broderier, og det vakre håndarbeidet var eldre enn Rose selv, men hvem kunne vite hvor mange flere fødselsdager hun hadde foran seg. Man måtte feire merkedagene etter hvert som de meldte seg, og særlig i hennes alder.

Vemodet steg opp i Rose, for dette var den første fødselsdagen hennes uten Albert, den elskede ektemannen hennes. Hun hadde grudd seg i flere uker til å våkne denne dagen. Hun hadde forsøkt å forestille seg hvordan det ville bli når det ikke var han som kom og serverte henne fødselsdagsfrokost på et brett, slik han hadde gjort gjennom flere tiår, og lurt på hvordan hun skulle klare å begynne denne dagen uten hans kjærlige omfavnelse. Hun savnet Albert så forferdelig. Hver dag, hver time, hvert minutt, hvert eneste sekund.

Rose visste at hun hadde vært ufattelig heldig som hadde truffet drømmemannen sin så tidlig i livet, og forelsket seg i ham. Og hun visste at hun hadde fått oppleve noe som mange mennesker aldri kom i nærheten av, så lenge de levde. Desto hardere hadde det vært for henne da han plutselig døde året før. De hadde lagt seg om kvelden som vanlig, og han hadde kysset henne lett på munnen, slik han hadde gjort hver dag de siste seksti årene. «God natt, min skjønne Rose,» sa han. Det ble de siste ordene han sa til henne.

En eller annen gang i løpet av nattetimene hadde hjertet hans sluttet å slå. Albert døde fredelig mens han sov. Åndsfrisk og livsglad til siste stund. Uten smerter, uten langvarig sykdom, akkurat slik han hadde ønsket det selv. Likevel hadde Rose vært utrøstelig da hun våknet neste morgen og oppdaget at Albert hadde forlatt henne for alltid. Hun hadde spurt seg selv hvordan hun skulle klare å leve videre uten den betingelsesløse fortroligheten og de mange vidunderlige stundene som alltid hadde preget samlivet med ektemannen. Det hadde virket som om det tok henne en hel evighet å finne tilbake til en liten flik av livsglede.

Tankefullt lot hun bikket gli over terrassen. Det var familien som hadde holdt henne oppe i tiden etter Alberts død. De hadde stilt opp for henne alle sammen. Barna og barnebarna hennes hadde ikke skydd noen anstrengelser for å lokke frem nytt pågangsmot i Rose. De hadde laget mat til henne og overtalt henne til å bli med på utflukter som hun egentlig ikke hadde hatt det minste lyst til å være med på. I ettertid var hun glad for at hun hadde gitt etter, for det hadde vist seg å være de første små skrittene på veien tilbake til livet. Den ene datterdatteren hennes, Soley, hadde skrevet en sang til henne, og den andre datterdatteren, Dalia, hadde til og med overtatt Alberts oppgave i dag tidlig og servert Rose en fyrstelig fødselsdagsfrokost på sengen.

Rose kunne ikke annet enn å føle takknemlighet når hun så seg tilbake. Hun hadde virkelig ikke hatt det lett i barndommen og ungdommen. Hun hadde måttet kjempe, overvinne motstand og problemer, og begynne på nytt igjen flere ganger. Det var først da hun traff Albert at alt plutselig vendte seg til det beste, og de hadde fått oppleve den store lykken det var å bli foreldre til fem helt vidunderlige barn.

Ved tanken på Camellia, datteren de hadde mistet, måtte Rose tørke vekk en tåre i smug. Det var ikke riktig at barn skulle dø før foreldrene sine, men de hadde ikke klart å forhindre tragedien. Selv om det nå var tjueåtte år siden datteren døde, satt smerten over det fryktelige tapet dypt i hjertet hennes.

«Nå, besta, hva synes du om fødselsdagskaken din? Smaker den?» spurte Dalia og blunket til henne.

Rose tvang seg til å smile. «Den er helt fantastisk. Du er utrolig flink til å bake.»

«Takk! Det var godt å høre,» sa Dalia og fortsatte å snakke med den yngste kusinen, Naras datter Welwitschie, som var elleve år gammel.

«Litt mer te, mamma?» Lilian sto ved siden av henne med den hvite porselenskannen i hånden og så spørrende på henne.

Rose så opp. «Hvis det ikke er altfor tidlig til det, vil jeg heller ha et glass sider.»

Cedar, den eldste sønnen hennes, som satt ved siden av henne, sendte søsteren et bredt glis. «Mamma fyller ikke femogåtti mer enn én gang. Te kan hun jo drikke hver dag!»

Lilian himlet med øynene, men hun ropte over skulderen i retning av terrassedøren: «Gunnar, kan du være så snill å ta med deg to flasker sider når du kommer ut igjen?»

En utydelig brumming trengte ut fra husets indre.

«Jeg tolker det som et ja,» lo Lilian og satte seg ved siden av datteren sin, Soley, igjen.

Tankefullt betraktet Rose det lyshårede barnebarnet med den sarte huden. Soley hadde slått igjennom som sangerinne i usedvanlig ung alder, og selv om Rose ikke kunne påstå at hun forsto musikken hennes, hadde hun ingen vanskeligheter med å oppfatte trolldommen i stemmen hennes. Men i dag virket hun urolig og nervøs mens hun snakket lavmælt med moren.

Rose hadde inntrykk av at Soley, på samme måte som kusinene, Dalia og Lali, ennå ikke hadde funnet sin egentlige bestemmelse – den veien som passet best for henne. Til forskjell fra Magnolia, som lot til å vite helt nøyaktig hva som var viktig i livet hennes, fremsto de tre yngre jentene som usikre, rastløse og søkende.

Rose fordypet seg mer og mer i sine egne tanker mens blikket hennes gled over den store eiendommen med de tilsynelatende endeløse, lange bedene, blomstermarkene, de lysende grønne engene og den fargerike blomsterhagen. Kunne det være hennes skyld at de unge kvinnene ennå ikke hadde funnet sin livslykke? Selvfølgelig gledet Soley seg over berømmelsen, oppmerksomheten og privilegiene hun nøt godt av som «stjerne». Hvem ville ikke gjøre det i hennes unge alder? Og Dalia gjorde en helhjertet innsats hver gang hun utarbeidet en ny reklamekampanje for gartneriet. Lali kunne arbeide i timevis med urtene og duftene fra legemiddelplantene som ble dyrket frem og solgt i Blooming Hall. Rose hadde ofte iakttatt henne når hun streifet rundt mellom bedene og drivhusene. Men til tross for alt dette så det ut til at de tre kvinnene fremdeles var på leting etter noe. Når Rose snakket med dem, fornemmet hun ofte en underliggende utilfredshet hos dem, og hun ønsket inderlig å få anledning til å følge dem enda et stykke videre på veien fremover.

Hun flyttet blikket videre til Maia, Cedars kone. Hun hadde virket så sårbar og usikker kvelden før da de alle sammen hadde gått en tur rundt hele den store eiendommen. Datteren Magnolia hadde derimot fremstått som svært selvsikker. Hva ville Albert ha sagt hvis han hadde tilbrakt disse siste dagene sammen med familien? Rose presset leppene sammen. Hun visste nøyaktig hva han ville ha rådet henne til, nemlig det samme som han hadde oppfordret henne til i lang tid. Det var på tide at hun ga avkall på alt hemmelighetskremmeriet sitt. Albert hadde tatt sterk avstand fra alt som het løgn, bedrag og fortielser. Spesielt innenfor familien var full åpenhet og gjennomsiktighet det eneste riktige, hadde han hevdet.

Men var Rose virkelig en løgner? Hun lukket øynene i noen sekunder idet minnene kom strømmende på henne. I alle disse årene hadde hun jo bare ønsket å beskytte familien sin. Barna sine, svigerbarna, barnebarna. Hun hadde fortiet mangt og meget for å spare de menneskene hun var glad i for sorg og smerte. Og hun hadde virkelig gjort det i beste mening. I mange tilfeller var det rett og slett ikke riktig å fortelle sannheten – man måtte jo være sikker på at personene som fikk høre den, også var i stand til å tåle den. Rose hadde ikke løyet, og hun hadde heller ikke bedratt noen. Aldri. Overfor Albert hadde hun alltid vært fullstendig ærlig. Mannen hennes hadde vært den eneste som visste alt om henne. Mellom de to hadde det aldri vært hemmeligheter av noe slag. Ikke så lenge han levde.

«Er det ikke en deilig dag i dag, mamma?»

Hun åpnet øynene igjen. Nara så oppmuntrende på henne.

«Det er en praktfull dag, Nara. Dere har gjort denne fødselsdagen til noe helt spesielt, og jeg takker dere alle av hjertet for det.» Hun renset stemmen da hun oppdaget at alle hadde sluttet å snakke og så på henne i stedet. «Siden dere nå lytter alle sammen, vil jeg at dere skal vite at jeg er utrolig glad for at dere er her i dag, alle sammen.» Hun fanget Cedars blikk. «Og jeg setter stor pris på at dere har tatt den ekstra lange reisen fra California.» Hun løftet høyre hånd opp mot himmelen. «Jeg er overbevist om at Albert ser ned på oss der oppe fra. Og nå i ettermiddag har han til og med gitt oss det beste været Cornwall har å by på. Kanskje det er hans måte å gratulere meg på.» Rose smilte. «Jeg savner ham hver dag, men jeg gleder meg over å ha dere rundt meg her i dag.» Hun hevet siderglasset Gunnar hadde plassert foran henne, og familien skålte for henne.

«Skål for deg, mamma!»

«Skål for verdens beste besta!»

«Skål for deg, bestemor!»

Der og da følte ikke Rose annet enn dyp takknemlighet. Familien hennes var frisk og sunn, barnebarna var kommet godt i gang med sitt eget liv. Og på toppen av det hele bodde hun i et sant paradis.

Rose elsket gartneriet sitt, og hun elsket Blooming Hall, den gamle herregården. Hele livet igjennom hadde hun fått drive med det som ga henne aller mest glede. Å dyrke frem nye planter, å stelle og ta vare på de skrøpelige vekstene – alle oppgavene som var forbundet med gartneriet, fremkalte en dyp tilfredshet i henne. Hun hadde funnet sin plass. Frem til denne dagen.

Tankefullt betraktet hun bedet der hun hadde plantet blomstene for familien sin. Urter, blomster, trær og planter hadde alltid klart å trøste henne, selv når livet ga henne de tyngste slagene. Den bedøvende duften og roen de utstrålte, hadde fulgt Rose helt fra den tidligste barndommen, og hun og blomstene hadde alltid levd i et vidunderlig fellesskap.

«Besta, du sa at du ville hjelpe meg med å velge ut blomstene til skolen!» Welwitschie lente seg frem over bordet og så oppfordrende på henne.

«Ikke i dag, vennen min.» Naras stemme var mild da hun irettesatte datteren. «I dag er det bestas store dag.»

«Det er helt i orden, Nara.» Rose nikket til det yngste barnebarnet sitt. «Hva sier du til at vi tar med oss Lali og Soley litt senere, så de kan hjelpe oss med å avgjøre hvilke blomster som egner seg best til festen?»

«Jeg blir med, jeg også,» forkynte Dalia. «Det er jo tross alt jeg som skal lage reklameplakatene til festen.»

Rose nikket. «Selvfølgelig.»

«Det blir ikke for mye for deg, da, mamma?» Lilian så bekymret på henne.

«Jeg er ikke død ennå,» svarte Rose tørt.

Lilian sukket. «Som du vil.»

Rose nikket bekreftende. «Og det vil jeg, det kan du stole på!» Hun blunket til Welwitschie. «Senere,» hvisket hun konspiratorisk.

Samtalene rundt henne begynte å ta seg opp igjen, og på nytt falt Rose i tanker. Tro hvor lang tid hun hadde igjen? Alberts død hadde vist henne hvor plutselig det kunne være over. Den ene dagen hadde hun diskutert planene for neste sesong med ham, og dagen etter var han ikke i live lenger.

Med ett var det som om hun hørte stemmen hans: Nå må du gi deg med det evinnelige hemmelighetskremmeriet ditt! Kanskje han hadde rett? Rose mønstret familien sin så ubemerket som mulig. Lilian og Gunnar, som hadde arbeidet sammen med henne i gartneriet årevis, og som holdt bedriften i gang, og datteren Soley, som hadde sunget seg inn i hjertene til så utrolig mange mennesker. Ved siden av dem satt den temperamentsfulle Dalia, som Rose og Albert hadde tatt til seg etter Camellias død og oppdratt som sin egen datter. Så var det sjenerte, engstelige Lali, som fortsatt var preget av morens plutselige avreise, selv om faren hennes, Sage, elsket datteren sin høyere enn alt annet. Rose så på yngstesønnen Cedar, som satt og snakket med sin kone Maia. Datteren deres, Magnolia, skravlet med Nara, mens den yngste godjenta til Rose, Welwitschie – solstrålen, som Rose ofte kalte henne – satt konsentrert bøyd over et hjernetrimspill.

Rose var glad i alle barnebarna sine akkurat slik som de var, med deres styrker og svakheter, positive og negative egenskaper. De var like forskjellige som blomstene på de utallige plantene de tok seg av, og det var ikke bare av utseende, men også av vesen. Rose elsket dem nettopp på grunn av alle særtrekkene og alt mangfoldet deres. Alle var en berikelse, hver på sin måte. De var ikke alltid enige, men var det ikke nettopp de ulike synspunktene og de forskjellige perspektivene som utgjorde livet?

Det sto plutselig klart for henne at hun hadde nektet sine kjære noen av disse perspektivene. Hvorfor hadde hun ikke for lengst lagt kortene på bordet? Det ville jo ha vært så mye enklere for henne med Albert ved sin side. Men ville hun virkelig ta med seg alle hemmelighetene sine i graven? Hvilken nytte ville noen ha av dem der? Rose merket hvordan tvilen rev og slet i henne. Tankene hennes passet overhodet ikke inn på en dag som denne, og det ergret henne litt at den dårlige samvittigheten skulle melde seg nettopp på fødselsdagen hennes.

«Du er så tankefull, mamma,» bemerket Nara. «Tenker du på pappa?»

Rose nølte og fuktet leppene nervøst. Kanskje dette var det riktige øyeblikket? De var samlet her alle sammen, og det ville være en enkel sak å be barna og barnebarna, én for én, om en personlig samtale og fortelle dem det hun hadde båret på i alle disse årene. Men hvordan ville de komme til å reagere? Var det ikke allerede for sent for hele sannheten?

Rose svelget.

«Mamma?» Lilian virket også en smule bekymret. «Hva er det med deg?»

Nå. Eller aldri. Eller en annen gang. Rose nikket ettertenksomt. «Det er bare … Ja, jeg ble sittende her og tenke på Albert.»

Nara la hånden på armen hennes og trykket den varsomt. «Å mamma … Han er alltid her sammen med oss.» Hun la den andre hånden over hjertet. «Her inne.»

Rose nikket igjen. «Du har rett, vennen min.» For en ynkelig feiging hun var! «Ingen grunn til å henge med hodet på en praktfull dag som denne.» Hun tvang seg til å smile.

«Du elsket pappa svært høyt.» Lilian strøk Rose lett over skulderen. «Det er ikke enkelt å legge et langt og lykkelig samliv bak seg.»

På nytt ble Rose overveldet av dårlig samvittighet over at hun gjemte seg bak sorgen over Albert for å slippe å snakke om fortiden. «Det går straks over,» erklærte hun med klump i halsen.

Hun hadde ventet altfor lenge, og det sto etter hvert klart for henne at hun ikke kom til å klare å innvie barna i det hun hadde holdt hemmelig for dem i alle år. Hun måtte finne en annen utvei til å dele det hun visste med dem. Om bare Albert hadde vært hos henne! Han ville sikkert ha kommet på noe lurt. Men Rose hadde ignorert advarslene hans altfor lenge, og gjort sitt beste for å fortrenge tanken på at han ikke var udødelig. Og nå satt hun her i selskap med de menneskene hun elsket så høyt, ute av stand til å ta seg sammen til å være ærlig. Hverken overfor seg selv eller dem som sto henne nærmest. Hun måtte finne en løsning. Ikke i dag og ikke i morgen, men kanskje i neste uke eller uken etter der …


Kapittel 1
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Seks måneder senere

«Jeg kan fremdeles ikke tro det …» Mrs. Cones ristet på hodet. «Jeg har kjent Rose i …» Hun la hodet på skakke og tenkte seg om. «… femti år? Helt siden jeg flyttet til St. Ives. Ja, det må være nærmere femti år siden nå. Jeg husker ennå den dagen bestemoren din kontaktet meg for å spørre om jeg kunne tenke meg å få levert blomstene mine fra henne og Albert.» Hun sukket. «Akk ja – det er som om det skulle vært i går, og nå …»

Dalia kunne ikke forestille seg hvordan femti år måtte føles – et halvt århundre! Selv måtte hun klare å leve resten av livet uten bestemoren. Det var bare så vidt hun klarte å holde tårene tilbake. «Besta var … det mest hjertevarme mennesket jeg vet om.» Hun svelget.

Greta Cones sendte henne et medfølende blikk. «Det er ikke mer enn to uker siden jeg traff henne på Three Horses. Vi slo av en liten prat om den forbaskede tåken som har ligget over Cornwall i ukevis nå, og om den neste plantesesongen.» Hun tørket vekk en tåre. «Jeg kommer til å savne henne veldig.»

«Jeg også,» svarte Dalia vemodig. Nå var det gått en uke siden bestemoren døde, og fremdeles kunne hun ikke forestille seg hvordan hun skulle klare seg uten sin elskede besta. Først bestefar, og nå, bare noen måneder senere, besta også. Alt som holdt livet hennes sammen, var blitt borte på et blunk. Hun hadde aldri følt seg så trist og tom før.

«Hun fikk i det minste en god død, hvis man kan si det på den måten,» fortsatte Greta Cones. «Tenk å legge seg for å ta en liten middagslur og aldri våkne igjen … Ingen kan vel tenke seg en bedre måte å forlate denne verden på. Det er selvfølgelig ikke noen trøst, akkurat, men …»

Dalia nikket. Hun var takknemlig for at besta hadde fått en fredelig død. Hvor mange av besteforeldrene til Dalias venner og bekjente satt ikke på overfylte pleiehjem og førte en trøstesløs tilværelse der, dag ut og dag inn? Mange av dem visste ikke hvilken dag det var lenger, og noen kjente ikke igjen sin egen familie engang.

Besta, derimot, hadde fått bo i sitt elskede hus helt til siste slutt. Hun hadde ruslet rundt mellom bedene helt til sin siste dag, forhørt seg hos Lilian og Gunnar om hvor mange nye bestillinger de hadde fått og snakket med Nara om nye beplantninger. Hun hadde sitt helt eget område der hun hadde plantet blomstene til barna og barnebarna, puslet om dem og stelt med dem og gledet seg over fargeprakten og de mange ulike duftene. Kjærlighet lyser opp hjertet, men blomster lyser opp livet, pleide besta å si.

Vissheten om at denne høyt elskede kvinnen ikke fantes i verden lenger, knuste nesten Dalias hjerte. Aldri mer skulle hun få spise bestas lekre, hjemmebakte scones, aldri mer skulle de sitte i salongen eller på terrassen og kose seg med Cornwalls berømte ettermiddagste, som de var så glad i begge to.

«Hun passer fortsatt på deg, vet du,» sa Greta Cones i et forsøk på å trøste. «Rose satte familien over alt annet. Dere var selve livet for henne, den største gleden hennes. Ingenting betydde mer for henne enn dere.»

Dalias strupe snørte seg sammen. «Hun var den beste,» sa hun med grøtet stemme.

Mrs. Cones gikk inn bak disken i blomsterbutikken igjen og tok utkastene som Dalia hadde skrevet ut og tatt med til henne. Den gamle damen var ikke så fortrolig med internett og alt det digitale.

«Det er virkelig godt jobbet, Dalia.» Mrs. Cones smilte og lot pekefingeren gli over det øverste forslaget. «Jeg skjønner jo ikke en døyt av alt dette, men sønnen min mener at det er viktig at jeg følger med i tiden.»

«Sønnen din har rett. I våre dager er et nettsted den viktigste forutsetningen for alle virksomheter.»

Mrs. Cones sukket. «Mange av kundene mine er på min alder. De vet at det de får hos meg, er av beste kvalitet. Jeg skjønner ikke helt hva jeg kan oppnå ved å gi meg i kast med alle disse nymotens greiene.»

Dalia måtte smile litt. «De nymotens greiene, som du kaller dem, kan skaffe deg en mengde nye kunder – ikke minst unge mennesker som også interesserer seg for blomster.»

Greta Cones bladde igjennom utkastene. «Jeg liker disse, og tviler ikke på at nettsiden blir nydelig. Og det kan vel i hvert fall ikke skade.»

«Absolutt ikke,» istemte Dalia med stor overbevisning.

«Greit, da setter vi i gang.»

Da de hadde avtalt hvordan de skulle gå videre med saken, sa Dalia farvel til den eldre damen og forlot blomsterbutikken.

Etter at hun var kommet ut på fortauet, skrev hun en melding til Nara om at hun var ferdig. De hadde tatt følge til St. Ives, den kjente lille kystbyen nord i Cornwall med de mange galleriene og pottemakeriene. Nara hadde tre palmer som skulle leveres, og Dalia hadde benyttet anledningen til omsider å få snakket med Mrs. Cones om det nye nettstedet. De hadde avtalt å møtes ved Porthminster Beach når de var ferdige med ærendene.

Da Dalia kom ned på stranden, fikk hun øye på tanten på lang avstand. Den tette tåken som hadde ligget over landskapet om morgenen, så ut til å lette nå, og enkelte små glimt av blå himmel hadde dukket opp over det opprørte havet. Det var høyvann, og høye bølger rullet inn over sanden mens skummet danset på toppene.

Nara så undersøkende på Dalia. «Nå? Gikk det bra?»

«Mrs. Cones har bestemt seg for å prøve ut de nymotens greiene,» sa Dalia med et skjevt smil.

«Nymotens greier?» Nara ristet på hodet. «Nettsteder har da vært standarden i lange tider nå.»

«Jo da, men Mrs. Cones er over sytti år, vet du.»

Nara stakk armen inn under Dalias. «La oss gå en liten tur. Det er så mange arbeidsoppgaver som venter på meg i gartneriet. Jeg trenger å se litt hav og puste inn litt sjøluft først.»

Dalia måtte le. «Hav og sjøluft? Tåke og sand i øynene, mener du vel.»

«Gi deg nå. Bare nyt været her i Cornwall.»

Dalia trakk pusten dypt. «Besta elsket tåken. Hun sa alltid at den ga landskapet et skjær av mystikk.»

«Og bestefar avskydde den,» fullførte Nara mens de gikk bortover den så godt som folketomme stranden og blunket mot vinden, som ga dem tårer i øynene. «Og det til tross for at han var født og oppvokst i Cornwall. Det er nesten komisk, ikke sant?»

Dalia trakk på skuldrene. «Bestefar elsket solen også, mens besta begynte å klage allerede når gradestokken passerte tjuefem. For min del kan det gjerne være over tretti grader om sommeren.»

«De var så forskjellige,» sa Nara ettertenksomt og stanset. «Men man kunne ikke unngå å merke hvor høyt de elsket hverandre og hvor nært knyttet de var til hverandre. De var som to halvdeler av en helhet. Jeg tror nesten aldri de vekslet et vondt ord.»

«Husker du den gangen besta brakk benet? Da hun ville beskjære frukttrærne og falt ned fra stigen?»

«Ja, det husker jeg. Det må da være minst ti år siden, om ikke mer.»

Dalia nikket. «Jeg gikk på skolen ennå den gangen, så det må være en evighet siden. Og bestefar bar henne opp i annen etasje hver kveld i mange uker, bare fordi han ikke ville at hun skulle sove alene nede.»

«Og besta kjeftet på ham og sa at han måtte tenke på alderen sin. Han var jo tross alt ingen tenåring lenger.» Nara kniste. «Det var et syn for guder.»

Erindringen om bestemorens protesthyl fikk Dalia til å le høyt. «De var så fine sammen.»

«Et lykkelig par,» fastslo Nara stille.

Dalia så på henne og oppdaget at hun hadde tårer i øynene. Hun grep tantens hånd og klemte den.

«Lurer på om vi får oppleve noe lignende en gang?» funderte hun og lot blikket gli utover havet. Vinden pisket skumsprøyten innover stranden med full kraft, og ørsmå vanndråper la seg over ansiktet hennes. Bølgeslagene og bruset fra havet overdøvet alt annet.

«I hvert fall ikke jeg,» fastslo Nara dystert.

Dalia strøk henne over armen. «Du har fortjent å bli lykkelig, du også. Særlig du!»

«Å, tøv – jeg er for gammel,» protesterte Nara, fant frem et lommetørkle og tørket øynene.

«For gammel, du liksom.» Dalia vred misbilligende på munnen. «Du er slett ikke gammel.»

Nara viftet med hånden. «Jeg har Welwitschie. Og hun er min store lykke.»

«Det har du rett i,» nikket Dalia. «Welwitschie er den beste og søteste datteren noen kan drømme om.» Den grasiøse jenta med det lange, krøllete håret var minst like vakker som moren sin. Og akkurat like intelligent også.

«Hva sier du til en deilig ettermiddagste med scones og krem og syltetøy?» Nara så spørrende på niesen sin.

«Det sier jeg alltid ja til!»

Da de kom tilbake til Blooming Hall om ettermiddagen, lå tåken på nytt som et tett teppe over omgivelsene. Dalia hadde flere ganger snakket med Nara om at salgslokalene kunne trenge et nytt image, og hun hadde tilbudt seg å lage et par utkast til nytt design ved hjelp av grafikkprogrammet hun brukte. For å få noen nye impulser bestemte hun seg for stikke innom et av drivhusene og se seg om etter mulige motiver. Mens hun satt der inne i varmen, falt blikket hennes på trebregnen fra New Zealand som sto ute foran drivhuset og trosset vind og vær. Hun ville ta et bilde av planten når lyset ble bedre, og bearbeide det etterpå. Den ville absolutt være et egnet motiv.

Nedsunket i tanker ble hun sittende og stirre på glassruten, der hun kunne se sitt eget speilbilde. Hun betraktet det lange, svarte håret, den gylne huden og ansiktstrekkene – alt sammen noe hun kunne takke sin meksikanske far for. Som så ofte før slo det henne hvor mye utseendet hennes skilte seg ut fra resten av den engelske familien hennes.

«Jaså, så det er her du har gjemt deg!» Magnolias stemme rev henne ut av tankene. «Vi har lett etter deg,» fortsatte kusinen.

Dalia sukket.

«Bare innrøm det – du har rømt fra familien!» ropte Soley og dukket frem bak Magnolia.

Dalia strøk noen hårstrå vekk fra ansiktet. «Det stemmer. Forrige gang det var så mange mennesker samlet i huset her, var da besta feiret åttifemårsdagen sin. Det føles som om det var i går.»

«Jeg er så utrolig glad for at jeg var her i julen,» sa Soley vemodig.

«Når skal du fortsette med turneen din?» spurte Dalia.

«Om et par dager. Jeg har en konsert i London, og deretter i Edinburgh, Glasgow og Liverpool.» Soley nølte litt. «Og etter det tar jeg en pause. Jeg har vært på turné i …» Hun rynket pannen. «… tre måneder nå. Dere aner ikke hvor inderlig jeg avskyr hotellværelser etter hvert.»

Magnolia nikket. «Ingenting er bedre enn å sove i sin egen seng.»

Dalia reiste seg fra krakken hun satt på. «Savner dere henne like mye som jeg gjør?» Stemmen hennes skalv.

Magnolia la armen rundt skuldrene hennes og dro henne inntil seg. Hun pekte på gangene som snodde seg mellom alle plantene inne i drivhuset. «Jeg kan ikke fatte at hun aldri skal gå her i det røde forkleet sitt mer. Husker dere hvordan hun alltid tok bladene mellom tommel og pekefinger og gned på dem? Hun så alltid like henrykt ut når hun gjorde det. Det var nesten som om hun gikk ut av sin egen kropp og forsvant inn i en annen verden.» Magnolia ristet på hodet. «Jeg vet at det høres sprøtt ut. Men jeg kan ikke beskrive det på noen annen måte.»

«Jeg vet akkurat hva du mener,» nikket Dalia. «Og jeg tenker så ofte tilbake på den tiden da vi alltid tilbrakte sommeren her, alle sammen. Når besta fortalte meg når dere skulle komme – for meg var det som …» Hun svelget. «Det var som jul og bursdag på én gang.»

«Vi hadde så mye moro sammen,» istemte Magnolia. «Selv om jeg alltid hatet været i Cornwall da jeg var liten …» Hun smilte svakt. «Etter sommerferien fortalte venninnene mine om ferier på Hawaii, i Las Vegas og Mexico og all verdens fine steder. Og det eneste jeg hadde å si hvert år, var at jeg hadde vært hos besteforeldrene mine i gode, gamle England.» Hun sukket. «I ettertid vet jeg at jeg ikke ville ha gått glipp av en eneste dag her hos besta og bestefar. Når det ikke gikk så bra med mamma, ble reisen hit til Cornwall … redningen for meg. Hver gang.» Stemmen var grøtet.

«Hvordan går det med henne?» spurte Dalia medfølende.

Magnolia nølte. «Det er en berg-og-dal-bane. Om jeg bare kunne hjelpe henne. Visste dere at jeg faktisk drømte om å studere psykologi? Jeg tenkte at jeg kanskje kunne gjøre mamma ordentlig frisk igjen. Hver gang hun forsvinner ned i det mørke hullet igjen, føler jeg meg på en eller annen måte skyldig, bare fordi jeg selv har det bra. Av og til har jeg bare lyst til å riste henne og si at det er på tide hun åpner øynene og legger merke til all skjønnheten rundt seg. California er virkelig fantastisk.» Hun tidde et øyeblikk. «Og hun har en spennende jobb på universitetet. Jeg forstår det rett og slett ikke.» Magnolia klødde seg på kinnet. «Men nå får det være nok sutring.»

«Vi ser hverandre så altfor sjelden,» sa Dalia trist. «Før i tiden visste vi alt om hverandre. Men nå …»

«Sånn er livet,» konstaterte Soley. «Dette vidunderlige, forbannede livet.»

«Hva er i veien?» Magnolia så undersøkende på den yngre kusinen.

Soley trakk på skuldrene. «Ingenting. Alt er som det skal være. Konsertene er utsolgt, fansen elsker meg. Pengene strømmer inn.»

«Og likevel er du ikke tilfreds,» fastslo Magnolia.

«Kanskje jeg rett og slett er utakknemlig,» svarte Soley.

«Det tror jeg ikke,» sa Dalia. «Jeg kan til og med forstå deg. Jeg har det på samme måte. Oppdragene bare strømmer inn, jeg kunne laget nettsider døgnet rundt, men …» Hun tidde.

«Men?» gjentok Magnolia oppfordrende.

«Jeg vet ikke om jeg er lykkelig. Om det er dette jeg har lyst til å holde på med resten av livet,» utdypet Dalia lavmælt. «Og så ser jeg på deg, og jeg ser hvor oppslukt du er av det du holder på med. Du legger så mye energi i prosjektene deres!»

«Vi kan ikke tillate oss å ta pauser fra kampen for miljøet,» påpekte Magnolia alvorlig. «Klokken er allerede fem over tolv. Dette er den største utfordringen menneskeheten har stått overfor noen gang. Folk flest har bare ikke skjønt det ennå!»

«Der kan du se. Det er nettopp det jeg mener,» nikket Dalia. «Du brenner rett og slett for saken din.»

«Det er ikke min sak,» protesterte Magnolia. «Klimatiltak angår oss alle.»

«Det har du helt rett i,» sa Dalia. «Men vet du, jeg føler meg på en måte tom innvendig. Når jeg prøver å lytte innover i meg selv, finner jeg … ingenting. Slik var det før besta døde også. Jeg ville så gjerne ha snakket med henne om det, men nå er det jo for sent.»

«Hva var det du ville ha snakket med henne om?» spurte Magnolia.

«Om moren min og alt som hadde med henne å gjøre. Jeg føler meg så … så fryktelig alene.» Dalia begynte å gråte.

Soley gikk bort og la armene rundt henne. «Å, kjære deg.»

Magnolia grep Dalias hånd og klemte den. «Du er ikke alene.» Hun pekte opp mot det store huset. «Der oppe er det ganske mange mennesker som er glad i deg. Vi er da familien din, Dalia. Alle sammen. Ikke bare vi kusinene, men foreldrene våre også.»

Dalia nikket tårevått mens Soley og Magnolia fortsatte å snakke oppmuntrende til henne. Etter noe som virket som en hel evighet, ebbet gråten ut, og hun pusset nesen. «Takk.»

«Det skulle bare mangle,» sa Magnolia. «Hva sier du? Vil du bli her, eller kunne du tenke deg en runde med Scrabble? Sånn som i gamle dager? Vi spør Lali og Nara om de også vil bli med, og later som om vi er minst … femten år yngre. Tilbake til fortiden.»

«Tilbake til fortiden!» gjentok Soley besluttsomt. «Det høres bra ut, synes jeg. Livet var så enkelt den gangen.»

Dalia presset frem et smil. «Jeg er så glad for at jeg har dere.»

Tre og en halv time og to Scrabble-omganger senere gikk det helt rundt for Dalia. Hun tok seg en tur ut i den tette tåken. I mellomtiden hadde det begynt å mørkne, og luften var fuktig og klam. Hun slo opp kragen på jakken og gikk bortover mot bestas familiebed, som lå mellom de to største drivhusene på Blooming Hall.

Soley og Magnolia ville dra og spise aftens med foreldrene sine i den nærmeste landsbyen. Bare tanken på å dra sammen med dem som den eneste som var alene, hadde gitt Dalia klump i halsen. Femte hjul på vognen … Hadde hun noensinne følt seg mer ensom? Besta og bestefar hadde vært foreldrene hennes. Og nå var hun helt alene. Selvfølgelig følte hun seg nær kusinene og tante Nara, akkurat som før, men det helt spesielle båndet mellom foreldre og barn var noe hun ugjenkallelig hadde mistet da bestemoren døde.

Dalia gikk bort til bedet og betraktet de ryddige rekkene med blomster og planter som representerte familien: liljer for tante Lilian, kamelia for Dalias avdøde mor, Camellia, salvie for onkel Sage og sederen ved siden av for broren hans, Cedar. Foran disse hadde besta plantet georginer, eller meksikanske dahliaer som de også ble kalt, for Dalia, og ved siden av dem en newzealandsk magnolia for Magnolia. Lalis nelliker lå i vintersøvn ennå, akkurat som de andre vårblomstene, og det samme gjaldt soleiene for Soley. På venstre side av bedet hadde besta plassert de to stedegne plantene fra Namibia, naraen og welwitschiaen, for adoptivdatteren og barnet hennes.

Det var en fantastisk idé besta hadde fått den gangen. Et bed for etterkommerne hennes, innrammet av en vakker rosehekk. Utenforstående hadde sikkert vondt for å forstå hvorfor Rose hadde gitt alle barna sine navn etter blomster og andre vekster, men Dalia visste at besteforeldrene hadde vært knyttet til naturen og jorden gjennom hele livet. Navnene passet perfekt til familien Carter. Og at barna til Rose og Albert hadde videreført den samme vakre tankegangen da de valgte navn til sine egne barn, var bare enda et bevis på samholdet og kjærligheten i familien.

«Hva gjør du her, Dalia?» Det var Lalis stemme.

Dalia skvatt til.

«Unnskyld, det var ikke meningen å skremme deg.» Den yngre kusinen stilte seg ved siden av Dalia og fulgte blikket hennes. «Familiebedet. Jeg er så glad i dette stedet.»

Dalia nikket. «Jeg trengte litt ro. Avstand.»

«Og så du, da, som vanligvis ikke kan få nok liv og røre rundt deg,» bemerket Lali smilende.

«Akkurat nå føler jeg ikke for sosialt samvær og skravling. Hvordan går det med deg? Trives du med å være ute i praksis?»

«Ikke spør,» sa Lali oppgitt. «I utgangspunktet trodde jeg virkelig at det skulle bli gøy å arbeide ute i en avis, men en av journalistene der …» Hun tidde brått.

«Hva er det med den journalisten?»

Lali slo ut med hånden. «Han har … Det begynte med at han kom med teite kommentarer hele tiden. Og i forrige uke …» Hun slo blikket ned.

«Hva skjedde i forrige uke?» Dalia fikk en vemmelig forutanelse.

«Han klådde på meg.» Lalis skuldre lutet.

«Hva er det du sier?» Raseriet kokte i Dalia. «Jeg håper virkelig du sa fra til sjefen din!»

Lali ristet på hodet. «Denne journalisten var sjefen min. Jeg skulle jobbe for ham. Han skulle ta meg med på research og innsamling av bakgrunnsstoff. Dagen etter at det skjedde, sa jeg fra til ham at jeg ikke ville komme mer. At journalistikk ikke er noe for meg.»

«Men var det ingen som forhørte seg nærmere om hvorfor du ville slutte?» Dalia kunne nesten ikke tro det.

«Nei. Jeg tror egentlig bare de var glad for å bli kvitt meg. Når alt kommer til alt, betyr jo en praktikant stort sett bare ekstra arbeid.»

«Du burde anmelde den drittsekken.»

«Hva skulle jeg oppnå med det?» Lali fnøs. «Det ville bare bli påstand mot påstand. Og det skjedde jo egentlig ikke noe.»

«Skjedde det egentlig ikke noe?» gjentok Dalia uforstående. «Dette svinet tafset på deg, til tross for at du ikke ønsket det. Altså skjedde det absolutt noe. Og du kan være trygg på at han kommer til å prøve seg igjen neste gang han får en praktikant å ta vare på.»

Lali nikket. «Du har antagelig rett, men jeg er ikke sånn som deg, Dalia. Jeg … jeg klarer det ikke. Det eneste jeg ville, var å komme meg vekk. Jeg vil aldri se den fyren igjen. Jeg har nesten ikke sovet etter at det skjedde.»

Lali hadde alltid vært ganske engstelig av seg, og selv om hun nå var over tjue år, virket hun ofte bortkommen og veldig sårbar. Dalia hadde ønsket av hele sitt hjerte at praksisplassen i avisredaksjonen skulle vise seg å være det rette for henne.

«Hvorfor spør du ikke Nara om du kan hjelpe til i gartneriet?» Dalia nikket mot drivhusene. «Du er jo så glad i urter og legeplanter. Kanskje du kunne –»

«Nei,» avbrøt Lali. «Det er …» Hun ristet på hodet. «Jeg har snakket med en veterinær og spurt om jeg kan få være praktikant hos ham.»

Fra journalistikk til dyrlege, tenkte Dalia skeptisk. Det var tydelig at Lali ikke hadde den fjerneste idé om hva hun skulle ta seg til i fremtiden. «Hvordan gikk det, da?»

«Jeg fikk beskjed for to dager siden. Jeg kan begynne hos ham i neste uke. Og jeg elsker dyr.»

«Vil det si at du kunne tenke deg å bli veterinær?» forhørte Dalia seg.

«Ja, kanskje.»

Dalia tvilte på om det var en god idé. Hun kunne ikke forestille seg at den følsomme kusinen skulle klare å operere et dyr, for ikke å snakke om å avlive det når det var nødvendig å gjøre slutt på lidelsene. Men hun holdt disse tankene for seg selv, for det var ingen grunn til å gjøre Lali enda mer usikker.

«Jeg er ikke sånn som deg, Dalia,» sa Lali igjen og brøt stillheten mellom dem. «Du vet alltid nøyaktig hva du vil. Du har talent, du kan male vidunderlige bilder og lage fantastisk grafikk. For deg har det aldri vært noen tvil om hvilken vei du skulle gå.»

«Der tar du feil, Lali.» Dalia ristet på hodet. «Det er sant at jeg ikke var så gammel før jeg ble klar over at jeg ville arbeide med noe kreativt. Men i det siste, og særlig i de siste dagene, har jeg stadig oftere fått følelsen av at jeg har kjørt meg inn på et blindspor.»

Lali så oppmerksomt på henne. «Hva mener du med det?»

Dalia bet seg i leppen. «Jeg vet ikke hvordan jeg skal forklare det. Jeg føler meg … tom. Tiltaksløs.» Hun lukket øynene i noen sekunder. «Alene. Jeg føler meg alene.»

«Jeg skjønner hva du mener,» forsikret Lali med tynn stemme. «Jeg har hatt det slik i årevis. Moren min … Jeg savner henne så fryktelig. Og hvis jeg prøver å snakke med pappa om henne, stenger han bare helt av.»

«Det er leit å høre, Lali. Virkelig.» Dalia la armen rundt de smale skuldrene til kusinen. «Og det må være vanskelig for deg.»

«For deg også. Du kjenner jo ikke faren din engang.»

«I det siste har jeg tenkt mer og mer på hvordan livet mitt ville ha vært hvis ikke moren min hadde dødd da jeg ble født. Hvis hun hadde tatt meg med til Mexico, til faren min.» Dalia tidde litt. «Jeg vet ikke hvor jeg kommer fra. Hva jeg har arvet fra faren min og hva som kommer fra mamma. Besta og bestefar var de beste pleieforeldrene jeg kunne hatt, men de klarte ikke å fylle det tomrommet jeg har innvendig. Mamma satte meg til verden, men jeg fikk aldri sjansen til å knytte bånd til henne.»

«Ingen kan erstatte en mor,» bemerket Lali trist.

«Ikke en far heller,» understreket Dalia og kjente hvordan sorgen steg opp i henne. Sorgen over besteforeldrene, som nå var borte, sorgen over den døde moren, men også sorgen over en navnløs far som hun aldri hadde fått lov til å bli kjent med.

stamtre.jpg
Stamtre

Rose (*1938) og
Albert Carter (¥*1937)
Camellia Lilian Sage Cedar Nara
(*1973) (*1972) (*1968) (*1960) (*1988)
og og og og og
Ricardo Gunnar Isha Maia Amadou
Dalia Soley Lali Magnolia ~ Welwitschie

(*1996)

(*1997) (*2000) (*1990) (*2013)






rose180-t.png





cappelendamm-logo-t.png
CAPPELEN DAMM







symbol-kap.jpg






